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Hayuynasa 3HauMMOCTb pe3yJIbTaTOB HCCJIENOBaHNA OOyCJIOBJIeHA
TeM, 4YTO BBIBOJBI, MOJIyYeHHbIE B pe3yJibTaTe aHaIn3a JIEKCUYeCKHUX
eIuHUL], 5BGEeMH3MOB, B TIOPKCKUX U He TIOPKCKUX (B TaK Ha3bIBaeMBIX
PasHOCTPYKTYPHBIX) fA3bIKaX HMeEKT BaXHOe HayyHOe 3HauyeHue
Ul  CPaBHUTEJIbHO-COIIOCTABUTEJIbHOU  JIMHIBUCTHMKH, B T.4. U
JIMHTBUCTHUYECKOIN TIOPKOJIOTMU. AKTYaJbHOCTb Te€MBl MCCJIeAOBaHUSA
3aKjIro4aeTcss B TOM, YTO 3B(PEeMM3MBl Kak €MKUe JIeKCUYecKue
€eIMHULIB! A3BIKOBOM CHCTEMBI JEeMOHCTHUPYIOT 00pa3sHOCTb U OOraTcTBO
JI000ro A3bIKAQ, PaACKphIBAlOT €ro CeMaHTUYeCKU! MOTeHUUasl U
KOAUGULMPOBAHHBIE BO3MOXHOCTU. OOBEKTOM HCC/IeA0BaHUs AaHHOU
CTaTbU ABJIAOTCA 3BPeMU3Mbl B y30€KCKOM, PYyCCKOM, apabCKoM,
(paHIy3CcKOM, AHTJIMICKOM, KWUTANCKOM SA3bIKax, B3ATHE N3 TEKCTOB
Xy0XEeCTBeHHOM, PeJIMIuO3HO, [epeBOAYECKON  JINTepaTyphl
U pedyeBOl KOMMYHUKALUUW. ABTOp CTaTbU CUYWTAeT, YTO B DJIIOXY
rjo0aju3anuy, B MEXITHAYECKON U MeXKYJIbTYPHON KOMMYyHHUKAaIUU
JII0JeN BaXHOe MECTO 3aHMMAaeT A3BIKOBOe IIOHMMAaHMe JII0AeH, OJHOH
13 BO3MOXXHOCTEl KOTOPBIX ABJIAAGTCA IepeBoAYecKas AesATesIbHOCTb. B
JAHHOM KOHTEKCTe aBTOpP CTaTbU OTMedaeT 0coOyl0 poJib 3BPEeMU3MOB
B IlepeBOJax Pa3sHOCTPYKTYPHBIX A3BIKOB M Ha KOHKPETHBIX IIpHMepax
B CTaTbe pacKpbiBaeT 3Ty 3HAUYUMOCTb. Jpyrum BaXHbIM (PakTOpOM
Ul ucciaefoBaHUA 3BOEMU3MOB B [AaHHOM CTaTbe ABJIACTCA UX
JIMHTBOKYJIBTYPHBIN U ITparMaTU4eCcKuil KOHTEKCThI, Ha KOTOpbIe aKI{eH-
THpyeTCcsA BHUMaHUe [IpY aHaJIi3e yKa3aHHBIX eAnHUL]. CyIHOCTb 3Bde-
MH3Ma OIlpeiesIgeTCs CKBO3b IPU3MY JICKCUYeCKOU MOAMEHbI OJHOI'O II0-
HATUWHOI'O CMBICJIA APYTUM B IeJIIX KOMMYHHKATUBHON HeUTpan3alun
HENpUATHON MHOOpMauuu. JIeKCUKO-ceMaHTHUYeCKass CyIHOCTb 3B(de-
MM3MOB OTpa)xkaeTcs B eIMHMI[aX, KOTOpble YCTaHABJIMBAIOTCA M0 COOT-
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HOIIeHUI0 (opMBI U 3HaueHUs K oO0beMy 3HaueHuA. Kak mpu comnocrasjieHHU 3B(HPeMU3MOB,
TaK U NpU NepeBoJie UX IPOABJIAIOTCA JIEKCUYecKre, rpaMMaThyecKue reHeasiornyeckue U
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOO€HHOCTH HCCJIeAYeMBIX A3bIKOB. OBheMHCTHYecKre eAUHULBI TeCHO
CBA3aHBI C JIEKCUYeCKUMH KaTeropusMH fA3bIKa (CMHOHHUMBI, aHTOHMMEBI, OMOHUMEI U Jp). B
JIAaHHOM KOHTeKCTe, YTOObI PacCKphiTh CYIIHOCTb 3B(GEMH3MOB, aBTOpP CTaTbU PACKpPHIBaeT
UX B IIpolleccax CMHOHMMMH (ceMaHTHU4ecKas MHTepIipeTalys MOHATHA CMepTH, 00Jie3HU),
a"HToHUMNU ((hopmMasibHble IPU3HAKU B BU/e KaBbIYEK W OTpULIATEesIbHbIe 3HAYEHUs JIEKCeM),
MOJIMCEMAHTUYHOCTU (MeTadopbl, METOHUMUIN, CUHEKAOXH) U MOHOCEMaHTUYHOCTH (CTUJIMCTHU-
YecKy OlLleHOYHble cjioBa). Takxke ciaegyeT OTMETUTh Pa3jIM4HYIO JIMHIBHUCTWIM3ALMIO JIMHT-
BOKYJIBTYPHOU U INparMaTU4eckoil CHUTyalld BO BHYTPEHHHX pecypcax KaKOOro sA3bIKa,
KOTOpBIe YKa3bIBaIOT Ha crenu@uKy OMOHMMUYECKOro Ipoliecca. B mpoijecce npoBejeHHOTO
HCCJIeIOBaHUsA YCTAaHOBJIEHO, YTO UCIOJIb30BaHUe 3B(PEeMUCTUYECKUX U AucheMruecKux eau-
HUIL B TIOPKCKUX U He TIOPKCKUX A3BIKaX TaKXe pas3jIdyalTcsA B COOTBETCTBHUU C MEHTAJIbHO-
KyJIbTYPHBIMU TPAAULMAMYI pa3jIMYHBIX HApoaoB BocToka u 3anana.

Kh. Kadirova
Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek Language and Literature, Tashkent,
Republic of Uzbekistan
ORCID: 0000-0001-5194-7155
(E-mail: kadirova.golden@yandex.ru)

The lexical and semantic nature of euphemisms in languages with different structures

Abstract. The scientific significance of the research results lies in the fact that the conclusions
obtained from analyzing euphemisms in Turkic and non-Turkic (so-called different structural)
languages are of great importance to comparative linguistics and linguistic Turkology. The
relevance of this research topic lies in the fact that, as capacious lexical units of the language
system, euphemisms demonstrate the imagery and richness of any language, revealing its
semantic potential and codified possibilities. This article focuses on euphemisms in Uzbek,
Russian, Arabic, French, English and Chinese, as found in fiction, religious texts, translations
and spoken communication. In the era of globalization, the author believes that linguistic
understanding plays an important role in interethnic and intercultural communication,
and that translation is one way to achieve this. In this context, the author highlights the
particular significance of euphemisms in translating languages with different structures,
using specific examples to illustrate this point. Another important factor in the study of
euphemisms is their linguistic, cultural and pragmatic contexts, which are emphasized in
the analysis of these units. The essence of a euphemism is defined through the prism of
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lexical substitution, whereby one conceptual meaning is replaced by another to neutralize
the communication of unpleasant or socially sensitive information. Euphemisms are linguistic
units identified through the correlation between form and meaning in relation to semantic
scope, reflecting their lexico-semantic nature. In both comparative analyses of euphemisms
and their translations, the lexical, grammatical, genealogical and linguacultural features of
the languages under study become evident. Euphemistic units are closely connected with
lexical categories, such as synonymy, antonym and homonymy. To reveal the essence of
euphemisms, the author of this article examines them in the context of synonymy (the
semantic interpretation of concepts such as death and illness), antonym (formal markers
such as quotation marks and negative lexical meanings), polysemy (metaphor, metonymy
and synecdoche) and monosomy (stylistically evaluative words). Particular attention is
also given to differing degrees of linguistic representation of linguacultural and pragmatic
situations within the internal resources of each language. This indicates the specificity of
homonymic processes. The study concludes that the use of euphemistic and dysphemistic
units varies between Turkic and non-Turkic languages in accordance with the mental and
cultural traditions of different Eastern and Western societies.

Keywords: Turkic languages, languages with different structures, euphemisms, dysphemism,
homonymy, antonym, synonymy, comparative approach, euphemisms in translation,
linguistic-cultural and pragmatic aspects.
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KypsUIBIMBI 9pTYPJIi Tisigepaeri a3speMusMaepaiH JIeKCUKa-CEMaHTHUKAJIBIK MIHi

AnHOTanusa. 3epTTeyAiH FBUIBIMU MaHBI3bl TYPKIJIK X9He TYPKiJIik eMec (KYpBLIbIMBI
SPTYPJIi Aen atajaThiH) TijimepAeri JeKcuKaablK OipJikTep MeH sBbeMuaMaepAi Tangay
HOTUXXECiH/le aJIbIHFaH KOPBITHIH/BLIAPABIH CaJIBICTRIPMAaJIbl-CaJIFAaCTHIPMAaJIbl JIMHIBUCTUKA,
OHBIH illiH/le TMHTBUCTUKAJIBIK, TYPKiTaHy YIIiH eJjieyJli FBUIBIMU MoHi Oap eKeHiriMeH aHbIK-
Tajaasl. 3epTTeyiH 63eKTuIiri 3BdpeMuIMAepAiH TiJIOiK XKyHecCiHiH CHIABIMIBI JIEKCUKAJIBIK
OipJiikTepi peTiHIe Ke3 KeJITeH TiJifiH OeliHe iIiri MeH OaliIbIFBIH TaHBITaTBHIHABIFBIHAH KoHE
OHBIH CeMaHTUKAJIbIK dJieyeTi MeH KOJATa/JFaH MYMKIiHIIKTepiH aliblll KepceTeTiHIiriHeH
6iniHeni. ©30ek, opeic, apab, dpaHily3, arbUIIIBIH X9He KpITall TiJijiepiHAeri kepkeM, AiHW,
ayapMa ofiebueT XoHe TiJIAiK KOMMYHUKAI[MSA MITiHAepiHeH ajblHFaH 3BpeMusMaep 6y
MaKaJIaHbIH HBICAHBI 60JTBIN TaOb1a a6l MaKasia aBTopsl )kahangaHy [9yipiHgeri aTHocapasibIk
XoHe MoJleHHeTapaJsiblK KOMMYHUKAIUAAA aJaMAapablH TiJl apKbIbl TYCiHIiCTiri MaHBI3IbI
OpPBIH aJaTHIHBIH aTan eTefi, ajl OyJ peTTeri MyMKiHAiKTepAiH Oipi ayjapMa KbI3MeTi OO0JIbII
caHajaapl Aen ecemnrtelfi. byn opalima mMakajsia aBTOpPBl KYPBUIBIMBI 9PTYPJIi TinaepAiH
ayJiapMachiHJarbl 5BdeMU3M/IepAiH alipeIKiia peJiiH atan eTefi Ae, OyJI HOpCeHiH MaHbI3bIH
HaKThI MbICaJIJIapMeH faiiekTen Gepefi. OBdbeMu3Maepi 3epTTeyAiH OyJ1 MaKaJia/iaH KepiHe-
TiH 6acka 6ip MaHbI3/1bI GAKTOPHI OJIAPBIH JUHTBOMYIEHH XoHe MparMaTUKaJIbIK MOHMOTiH-
Jepi OOJIBITI caHaJIBbIN, aTajraH OipJiKTepi TajJfayda OChiFaH epekKille Ha3ap aydapbljiajibl.
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OB(deMU3MHIH MoHi KaFbIMCBI3 aKnapaTThl KOMMYHUKATUBTIK TYpFbIAaH OelTapanTaHAbIPY
MakcaTblHAa Oip YFBIMABIK MarblHaHbl OAacKa YFBIMMEH JIEKCUKAJIbIK aybICTBIPY apKbLJIbI
aliKbIHAAJIaTHIHBIH Kepyre Oosiafibl. OBpeMusMIepAiH JIeKCHKaJIbIK-CeMaHTUKAJIbIK MOHiH
(opma MeH MarblHaHBIH ©3apa KaTbIHACHI aPKbLIBI MaFbIHA KOJIeMiHe Ccolikec alKbIHAAJIaThIH
OipJyiikTepjie kepiHic TabaTeiHaH-aK aHFapyra 6ojagel. OBheMUIMAEpAi caJracThIpFaHgarbl
cexinii, oslapApl ayapraH Ke3Je [e 3epTTeJIeTiH TuIepdiH JIeKCUKAJIbIK, TpPaMMaTHKAaJIbIK,
reHeaJIOTUAJIBIK XoHe JIMHIBOMJJIEHU epeKIIelikTepi allKbiHAamaasl. DBdeMucTik 6ipiikTep
TiJOIH JIeKCUKAJIBIK KaTeropusiiapeiMeH JAe (CMHOHMMAEpP, aHTOHUMIEep, OMOHUMAEDP
XoHe T.0.) THIFBI3 OallylaHBICTHL. Bysl perTe sBdemusMaepAiH MoHIH amly YIIiH Makasa
aBTOPHl OJIapABl CUHOHUMUA (6JI1iM, aypy YFBIMJApBIHBIH CeMaHTHUKAJIBIK TYyCiHAipMmeci),
aHTOHMMUA (ThIpHaKIManap TypiHAeri dopmanasl Oenriep MeH JieKceMaJlapAblH Tepic
MarblHaJIaphl), MOJIMCEMAHTUKAIBIK (MeTadopasiap, MEeTOHUMUsAIAp, CUHEKAOoXalap) KoHe
MOHOCEMaHTHUKaJIBIK, (CTUJIMCTUKAJIBIK TYPFbIAAH Oarajaylibl ce3fep) YAepicTep asAchHAA
KapacTthipagbl. CoHAail-aKk OMOHUMUSA YJIepiCiHiH epeKilesiriH KkepceTeTiH, ap TiNAiH imki
pecypChHJArbl JIMHTBOMOJEHHM J>oHe IparMaTuKasblK >Kargailjlapabl 9pTYpJli cuIarTa
JIMHTBOCTUJIM3aNMAIayabl aTan eTy KaxeT. CoHbIMeH Oipre XyprisijireH seprreyJiep Gapbl-
ChIHJA TYPKILJIIK X9He TYPKiJik eMec TijigepAe 3BHEeMUCTIK koHe aucdemMucrik Oipiikrepai
KoJiaaHy IIbFeIC eH BaTeICTHIH 9pTYPJli XaJIbIKTapbIHBIH MEHTAJIAbIK-MOIeH! J9CTYpJiepiHe
colikec epekiliesieHeTiHi HaKThLIaHIbl.

KinT ce3gep: Typki TisiAepi, KYPBUIBIMBI 9PTYPJIi TLIAED, 3BYeMusmaep, auchemMusmaep,
OMOHUMUS, aHTOHUMMUs, CUHOHHUMUS, CaJIbICTHIPMAaJIbl-caJIFacThIpMaJibl Ke3Kapac, aygapMa-
Jarsl 3BGeMusMaep, JIMHIBOM/IEHH XoHe NparMaTuKaJsiblK acleKkTijep.

BBenenue

[Tpu n3yveHNU A3BIKOBOM CHCTEMBI Pa3HOCTPYKTYPHBIX A3BIKOB BBIABJIAIOTCA Kak ob1iue,
Tak u auddepeHnagbHble TUMNOJIOTUYECKre NMpU3HaKky. Llesb 1 3agavya JAaHHON CTaTbU —
BBIABUTH 3TU TUMOJOTHUYecKre OOLUHOCTH U Pa3jinius B JIEKCUYeCKUX eAUHMI[aX (K KOTOPBIM
OoTHOCATCA 3BQEeMH3MBI), a TakXe IONBITATHCA PerjaMeHTUPOBAaTh UX B NepeBOJYECKOM
JeATeJIbHOCTUA. AKIIEHT B 3TOM HCCJIeJOBaHMU TakXe AejlaeTcs Ha JIMHTBOKYJIbTypHble U
IparMaThyeckre eIMHULBI PA3HOCTPYKTYPHBIX TIOPKCKUX U He TIOPKCKUX A3bIKOB (Y30€KCKOro,
($paHILy3CcKOro, pyccKoro, KUTarckoro, apabckoro).

H3BecTHO, 4TO TepMUH «3BpeMU3M» MOABUJICSA B HAyYHOM ynorpebieHuu B 1793 roay
(OApyxunHuH u Op, 2019: 45). OBdeMu3Mbl ellle U3APEBJIE HCIOJJIb30BAIMCh B JIEKCUYECKOM
crucTeMe pa3/JIMYHbIX A3BIKOB. B yacTtHOCTH, C. XamkuieB OTMeuyaeT X UCIOJIb30BaHUe KaK CTUJIA
peun B 1066 roay B aHIJIMHCKOM U APYTUX 3allaAHBIX A3BIKAX: «...AHTJIMHCKUN HCTOpUK Dapb
IUIIeT B 3TON CBA3M BecbMa NMHTepecHoe HabsogeHue... CONMOJIMHTBUCTUYECKAsA CUTyalus,
CJIOKHMBIIAsICA B pe3yJibTaTe HOPMaHCKOrO 3aBOeBaHMs... AHTJIOCAKCOHCKHUI pa3rOBOPHBIN
A3BIK, HAPAAY C JIATBIHBIO U (PaHILY3CKUM, MOJHOCTHI0O COXpaHWUJI CBOM CJIOBapHBIN 3amac.
[IpencraBuTesI BBICHIMX COCJIOBUI CTPEMUJIMCH MCIOJIb30BAaTh HOBBIE CJIOBA, CO34aHHBIE
Ha OCHOBe JIATUHCKWUX KOpHell, BMEeCTO pacHpOCTPAHEHHBIX AHTJIOCAKCOHCKUX CJIOB»
(Xaxues, 2019: 124). Jlekcuyeckas 3aMeHa OJHUX CJIOB Ha JpyTve WM UX TaK Ha3biBaeMas
«oAMeHa» (IpU COXpaHEHUM OCHOBHOI'O CMBIC/IA) OTMeYaeTCs MO MPU3HAKY «MATKOCTH» U
«rpy0oCTi», B JUHTBUCTUYECKON TPAAWLIMU M3BECTHA KaK HM3MeHeHUe He4yTo «rpyboro» Ha
«MATKYI0» A3BIKOBYI0 eUHUIy. B JaHHOM KOHTeKcTe 3B(peMU3MBbl KaK peueBble eqUHUIIEI
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cJIyXaT oforaiieH1ui0 CMHHOHUMUWYECKOro Ipoljecca B JII0OOM fA3bIKe, IOCKOJIBKY, KaK MUILIeT
10. AnekcukoBa, «3BpeMusM U UCXOAHOe 00O03HadeHHe MOTryT HaXOAUTHCA B OTHOILIEHUAX
naeorpapruueckoil U CTUJIMCTUYECKON CMHOHUMUM. B MepBOM cJiyyae B pe3yJibTaTe 3B-
(peMucTruecKkoro NMEeHOBAaHMA HeUTPaJIM3yITCA HeraTHuBHBIE OIleHOYHblE KOMIIOHEHTHI
UCXOOHOr0 TMOHATUA. OB(pemusanms OCHOBaHAa Ha WHBIX KOTHUTUBHBIX MeXaHU3Max»
(Anexkcukona, 2009).

MarepuaJibl 1 METOIbI HCCJIeJOBAHUS

B xavecTBe MaTtepuasioB McCCJeJOBAaHNs MCIOJIb30BaHbl JieKCuueckre eMHUIbI Pa3HOCT-
PYKTYPHBIX S3BIKOB, B YaCTHOCTU, 3BMEMU3MBI, B3fThie M3 TEKCTOB XYy0XECTBEHHOH U
MepeBOIUECKON JIMTEPaTyphl, PeIUTro3HBIX TekcToB (KopaH), peueBOoll KOMMYHHUKAITWM.
Jna 3 peKTUBHOTO UCIOJIb30BaHUA 3B(PEeMU3MOB B ITepeBOAUYECKON NeATeIbHOCTU B CTaThe
TaKkXXe paccMaTpUBalOTCA JieKchueckre KaTeropuy YKa3aHHBIX fA3bIKOB, KaKUMU SIBJIAIOTCA
CUHOHUMBI, OMOHUMBI, aHTOHUMBEI.

B craTtbe ucnosip3yTcs oOlieHay4yHble METOJbl ONMCAHWA, aHajIn3a, CUCTeMaTH3aluy,
00001meHNsa, a TakXe MeTOAbl JIMHIBUCTUYECKON TIOPKOJIOTUH, MPHUEMBI CEMaHTUYeCKOIro
aHa/jmM3a, kJjaccudukaluy, CPaBHUTEJIbHO-COMOCTAaBUTEJbHOrO Noxofa. A BeIpakeHUs
3BdeMUCTAYECKUX U AucheMryeckKrux eUHUI] B PasHOCTPYKTYPHBIX fA3BIKaX BHUMAaHUE
aKIeHTUPYyeTCA Ha  MEHTaJIbHO-KYJbTYPHBIX OCOOEHHOCTAX HOCUTEJIEM 3TUX SA3BIKOB.
[Ipu uUX cpaBHEHUM JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKHUX MpobjeM BHUMaHHE Takke obOpalaercd Ha
JIMHTBOIIparMaTtuveckre 1 JJMHTBOKYJIbTyPHBIE MIPOL[eCCH B TIOPKCKUX U IPYTUX A3bIKAX.

CreneHb N3y4Y€HHOCTU TE€MbI

CpaBHUTeIbHAA TUIOJIOTUA U JIEeKCUKOrpaduueckas MHTeprnpeTanusa 3BGpeMUuCcTUYeCcKux
i aucheMuCcTUYeCKUX eUHUI B Pa3jIMYHBIX A3BIKaX SABJIAETCA B HaCTOsAIlee Bpems
aKTyaJIbHBIM O0BEKTOM HCCJIEJOBAHUY B JIMHTBUCTHUYECKON HAyKe, B T.4. TIOPKOJIOTUYECKOMH.
NzydeHneMm Taby U 3BPEeMU3MOB B TIOPKCKHX fA3BIKaxX 3aHUMasuch A.XaceHoB, K.AxaHOB,
T.J’xaHy3aKkoB B Ka3axckoM s3bike; C.Xaxues, X. [llamcynnunos, 3.I'ysamosal, K. Koguposa
B y3b6ekckoMm s3bike; E.TwoHTemnoBa, O.lllarmupoBa, A.Bafjapubl B ajTaliCKOM, XaKacCKOM
A3BIKaX. Takxke eCTh PAL MCCIeJOBAHUI 110 JAHHON TeMe B PyCCKOM, aHTJIMICKOM, KUTAalCKOM
sasbikax (FO.AnekcukoBa, A.PezanoBa, K Allan, K. Burridge, M.Uenopyxuna, H.MoxoBukoBa,
M.JIu, Yxan Yaup u Ap.). B wacTtHOCTHU, HccieqoBaHue POPMUPOBAHUA CUHOHUMUYECKOTO
mporecca MOCpeCTBOM sABJieHUs 3BdpeMusma mnposefeHO I0.AsekcrkoBoil (AJIeKCHKOBA,
2009: 163), Hay4YHbIe BBIBOJIBI O €r0 MPOSIBJIEHHUAX B 00JIACTU MOJIMCEMUU 1 OMOHUMUM, 0O-
MIUPHOE U3yueHue 3BdheMu3Ma B CBA3U ¢ JUCHEeMU3MOM U JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUU aHaJIN3
Tunos guchemusma caesiadel A. Pezanosoii (PesaHosa, 2008: 277), naxe peructpanus Gopm
3TUX NEepPEeHOCOB, U3BECTHBHIX Kak 3Bpemuctuyeckue aucheMusMmbl U AucheMucTAadecKrue
3BdeMu3Mel, KccyieoBaHbl 3apybexHbiMu ydeHbMHU(Allan, Burridge, 2006). W3yueHuio
aucdeMrU3MOB HApPSy C ByJibrapu3Mamu, BapBapu3MaMu, CJIEHTOM U WX OTJIMYMU OT HUX
nocssAeHsl pabotsl M.Yenopyxunoil (Yenopyxuna, 2019: 119).

T'yisamosa 3.P., 2022. MHrm3 Ba y30eK THUIapuia aHTUTe3a CTHJIMCTUK BOCUTACHU KYJUIAaHUIIMHUHT KOHI[EN-
TyaJI-KOTHUTUB Ba MWLINH-MafgaHuil napametpiapu. 10.00.06. ¢ui. dan. 6. dpasc. gok. (PhD) aucc. aBToped.
Byxopo: 44 6.
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Ananmus

Ha ocHOBaHNYU M3y4YeHHBIX BhIIIe MAaTEPUaJIOB U B IpoOIiecce MPOBeJeHHOT0 UCCIIeJOBaHUA
MBI COYIN HeOOXOOUWMBIM pasAesnTh dBdeMucTuieckve u AuchemMuueckre eAUHUILB Ha
TPU 4YacCTH, BKJIIOUMB B HUX OTJEJbHBIN aHa/JIN3 CUHOHMMHWYECKUX, AHTOHUMUYECKHUX U
OMOHUMUYECKHUX ITPOLIECCOB.

CUHOHMMMYHBIH nponecc. Cpeiu TIOPKCKUX fA3BIKOB, CKJIOHHBIX K 3BdeMusMy, cienyeT
OTMEeTUTh Ka3aXCKWi, KBIPTbI3CKUM, XaKacCKUi, ajTalicKuii, y30eKCKUil U Jpyrue s3bIKW,
IIOCKOJIbKY peUeBOll 3THUKeT TIOPKCKUX HapOJIOB OTpa)kaeT He TOJIbKO KyJIbTypPHbIe KOHCTAHTHI,
HO U UX PpeJIMTMO3HbIle U MOpaJIbHble IeHHOCTH, 3anevyatjeHHble B A3bike. X. [[lamMmcuaanHOB,
OoTMeuas, 4TO 3BpeMH3MbI MOTYT MCIIOJIb30BaThCA KaK CHHOHMMBI K IPyTUM UMeHaM, MUIIeT:
«JTO 3TUYECKUH U 5CTeTUYeCKUil BKyC HallMM, HAllMOHAJIBHBIN OyX, 3TUKET U 3JIETaHTHOCTb,
oTpaxamlye CcaMOOBITHOCTh KyJIbTypHl oOmieHus. HMcnosb3oBaHue 35BHEeMU3MOB €O
3HAYEHUsMHU «TOPXKECTBEHHBII1», «IIOYTUTEJIbHBII», «BO3BBIIIEHHBI» B XyOOXECTBEHHOM,
HAy4YHOM, pa3rOBOPHOM CTUJIAX CBUAETEJIbCTBYET O IIMPOKHX BO3MOXXHOCTAX A3bIKa. DBde-
MUCTHY€ECKIE BRIPaXKeHMU, UCI0JIb3yeMble BMECTO «[IEPBUYHOTO NMEHU» ITPOIIECCOB, COOBITUIN
U JIUL, ABJIAITCA QYHKIMOHAIbHO-CEMAaHTUYEeCKMMH CUHOHUMAaMU UMEH, CyIIeCTBYIOLIUX B
sa3pike» (TamcuaauHoB, 1997: 23). Mbl Takke oOpalliaeM BHHMaHKe Ha 00Oune MoJgo0HBIX
BBIpaXEHUI1 B y30€KCKOU peuy, BapuaTUBHOCTb KOHHOTATHMBHOI'O YPOBHs, cBoeoOpasue
npueMoB oMopa u uponun (Koauposa, 2012:)%. B naHHOM acriekTe cpaBHeHHe 3B(peMHU3MOoB
pa3JIMYHBIX A3BIKOB HMeeT ocoboe HayyHOe U IpakTUYecKoe 3HaueHHe. PaccMoTpum
HEKOTOpBIe 3B(PeMU3MbI B KOHKPETHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX CUTYaI[UAX.

Tak, MHOrOO6pasueM 3BheMHUCTUUECKUX BEIPAKeHU 1 CJIOB, KOTOPBIE YaCTO HCIIOJIb3YIOTCA
B Pa3/IMYHBIX XU3HEHHBIX CUTYyalMAX, OTJIMYaeTcsA U (PaHI[y3CKUil A3BIK, KOTOpPble YaCTO
HCIIOJIb3YIOTCA B Pa3/IMUHBIX XU3HEHHBIX cUTyanuax. Hanpumep, B 0603HaueHUU MOHATHUA
«CMEepPThb»: MOrt—«cMepThb» perte ceulle — «Gosbias yrpaTa»; BMECTO CJI0OBAa MOUTIT — «yMEPETh»,
partir s'en aller — «cgaTh 3as0r>»; BMecTo cadaver — «Tpyn», depoulle mortelle — «6e3xr3HeHHOE
TeJIO», BMECTO enterrement — «IIOXOPOHBI», ensevelissement — «3axopoHeHUe»...” (Xaxues,
2019: 125). Ob6aamas HeKMM 3TUKETHBIM CTaTycoM, 3Bdemusbl, 0603Hayvalolie CMepTh,
MMeI0TCA U B TIOPKCKHUX A3BIKaX, B YaCTHOCTHU, B y30eKCKOM s3bike. CiielyeT OTMEeTUTb, YTO
3B(deMu13MBbl, CBsI3aHHbIE CO CMEPTHIO, B Ipou3BeieHn «MuHyBIIMe JHU» AOaysuisl Kagsipu
MOT'yT 00pa30BBIBATh CUHOHUMUYECKUHN PALI:

“Youts” — kesmoq (pesarts), kallakesarga zakaz bermoq (3aka3aTp manava), oradan
ko‘tarmoq (moguATh — youpaTs co cpefpl), kulala gilmoq (genats kepamuky), saranjomlamoq
(mpubuparts), saranjom qilmoq (mpuBoAUTH B MOPAAOK), qonini to’kmoq (rmposiiBaTh KpoBb).

“Ymepetb” — boshi olinmoq (6s1Th 06e3rnaBiaeHHbM), bu dunyoyi foniydan vido’ qilmoq
(mompomaTthes ¢ 3TUM cMepTHBIM Mupom), dunyo bilan vidolashmoq (monmpomarscs ¢ Mupom),
dunyodan ketmoq (moxkunyTs Mup), dunyodan ko‘chmoq (nmepecesnarscs u3 mupa), dunyodan
o‘tgan (mpomenmuii u3 Mupa), joyi jannatda bo‘lmoq (6eiTe B paro), jon bermoq (oTmath
aymry), qazo gilmoq (coBepmuth GefcTBue), qaro tuproqqa qo‘shilmoq (mpucoeguunThCA K
yepHoI 3emuie), qulog‘i ostida qolmoq (ocraTbesa nox yxom), mangu uyquga ketmoq (3acHyTh
HaBcerga), Saodat quchog‘iga kirmoq (BoiiTu B 00bATHA G1aXeHCTBa), SO‘Nggi soati yetmoq
(moTsAHyTBHCA IO MOCJIeHEro Yaca), tobutga olinmoq (66ITh MOXOpPOHEHHHBIM), yoshini yashab
oshini oshamoq (poXuTh cBOM TO/IbI, JOECTH CBOIO J10JT10)... (Qodiriy, 2008: 38).

ZKomuposa X.B., 2012. A6aysuia KogupuitHuHr sBdpemMusM Ba AuchemusmiapaaH GoigagaHUIl MaXopaTH.
®ui. pas. HoM. aBTOped. TomkeHT. 23 6. DOI: 10.13140/PI'.2.2.22449.94561
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IIpu nepeBoje Ha y30eKCKU A3BIK NOAOOHBIX 3B(peMn3oB Habmogaerca 3¢@PeKTUBHOCTh
3B(PeMUCTNYeCKON CHHOHUMUMU B AI3BIKE [1IepeBOAa, a TaKXe MPOsABJIEHUA JIMHIBOKYJIbTYPHBIX
Y IIparMaThyeckux eauHul. CuuTaeTcs, 4To 3BQpeMu3Mbl, CBA3aHHBIE CO CMEPThIO, 10 CBOEMY
COAEPKAHUIO AeJIATCA Ha peJIMTMOo3Hble U cBeTckue. A.OMOHTYpAUeB MOAYepKUBAeT, 4TO
«peJIMr1o3Hble 3B(PeMr3Mbl BOZHUKJIN CKOpee Ha OCHOBE TaKUX MOHATUM, KaK CyllecTBOBaHNeE
JyIIM, ee BBIXOJ U3 TeJia, epexol] B MUp — K Bory, 3aHATHe elo MecTa Ha Hebecax WJIU B aJly»
(OmonTypaues, 2000: 65). Takue 3BdeMUCTUYECKHE BbIpaXXeHM:A, KaK jon bermoq «oTaaTh
KU3Hb», ajalga omon bermoq «moaaaBaTbcsa cMepTH» U mangu uyquga ketmoq «norpysurbes
B BEYHBIIl COH», TUMNYHBIE JJI PEJIMIMO3HON pedM, Takke BCTPeYaloTcsA B IIPOU3BEJeHHU
«Munysmue gau» A6aysusl Kagsipu: Bu kunimdan, bu hasratimdan qutulish uchun o‘zimga
ajal chagiraman” (Koguposa, 2012: 20). B mepeBone Ha y306eKCKUI A3bIK HEMOCPEACTBEHHO
VICIIOJIB30BAHO IIOHATHE «CMepTU»: fl Npu3biBal0 CMepTh, YTOOBI M30aBUTHCA OT TaKUX
crpaganuii (Kageipu, 2009: 181).

CiioBa, 3aMMCTBOBaHHBIE U3 apaOCKOro fA3BIKA, B INEPCUACKOM s3BIKE TakKe 00pa3yloT
3BGEMUCTAYECKUN CUHOHUMMWYECKUH psJl, Tepedalldil KOHIeNuio cMepTu. «Hamnpumep,
OJHO W3 3HA4YeHUU apabckoe CJIOBO «ajal» —  ob6o3HaueHme cMmepTtu. OOHAKO JieKcema
ajal MHOro3HauHoe CJIOBO B apabCKOM s3bIKe MOXeT O0O3HayaTb «BpPeMs», «IIEPUOL», a
TakXe MOXeT IepefaBaTb 3HaUeHUE «CMepTb». DTO CJI0BO, OOpa3soBaHHOE NOCPEACTBOM
anToHoMmasuu ( [rp. antonomasia] — suT. Bujg 3ameHBl MMeH, COCTOAMUN B TOM, YTO
HapulaTeJbHOe UMs 3aMeHseTCs COOCTBEHHBIM U HA060poT (Hamp., «['epKyJiec» BM. «CUIay»,
«poiaps IewaspHoro O6pasa» BM. «JJoH-Kuxot») (URL)3.

[Tpu nepeBojie Ha MepPCUACKUI A3BIK CJIOBO CTAHOBUTCA 3BYEMU3MOM, U HA OCHOBE €ro
ob6pasoBasuch Apyrue 3pdpemucTruieckrue equHunbl ajal kasi residan (uto o3Havaer «Bpems
IPUIILIO») — O3HAYAET «BpeMsA yMHUpaTh»; ajal dor sare kasi parse zadan — o3HayaeT «cMepTh
BpallaeTcsA BOKPYT 4YbeH-TO I'OJIOBBI», TO €CTh «CMepTh OYeHb OJIM3Ka». 3aMCTBOBAaHHOE U3
apabckoro sA3bika cJ1oBo rehlat («mepecesieHne») Takxke UCIOJIb3yeTcs Kak 3BdemMucTryeckoe
noHATHE cMepTu. J[pyroil sBdeMu3M CcJIOBA «CMepTh» B3AT U3 aAToB Kopana: — vafat B
3HAYEeHUM «3a0paTh YTO-TO MOJIHOCTHIO»)» (Magatienu u ap, 2017: 169).

[To-BuAMMOMY, 3aMIMCTBOBAHHBIE CJIOBA, CJIyXalue AjA 00pa30BaHUsA CUHOHUMHUYECKOTo
psAfa, Takke IMPU3BaHbBI BHINOJIHATHE 3BOEeMUCTHYECKYI (GyHKIMIO. I10J00HYI0 CUTyaLuio
MO>HO HAOJII0aTh U B PYCCKOM sA3bIKE€ B Xy[OXX€CTBEHHBIX NpOM3BelleHuAX. Tak, B «AHHe
Kapenunoii» JI.H. TojicTOro noHATHA, CBA3aHHBIE C «3arPOOHON KU3HBIO» U «KU3HBIO M1OCTIE
CMepTH», NOMOJIHAITCA (QpaHIly3CcKoil) equHMIEN ¢ 3BheMUcTHYecKuM 3HaueHreM: HakoHer,
ckasaB npo npeAnosiaraemyio folle journee y TroprHa, IOJIKOBHUK 3aCMESIICSA, 3aLTyMeJl, BCTaJI
u ymena (Toscroii, 2017: 116). X0oTA 3TO U MpeACTaBiisieT COO0M «CUMHOHUMUYECKUH PALO»,
MOJHO 3aMeTUTh, YTO CBA3b MeXAY IIepBUYHBIM 3HaUY€HHEM U IIepeBOJIOM B OIpefleJIeHHOM
cMmbicsie HapymieHa (Koawposa, 2012: 19). B smoxy, B KOTOPONH NPOUCXOOAT COOBITHS,
ONMCaHHBle B pOMaHe BEeJIMKOro nucatesis, (paHLy3CKUH A3bBIK ObUI MOMYJIApeH cpefu
PYCCKOI apuCTOKpaTuu | oOJiaJlaeT IparMaTuyeckol 3HAUYUMOCTHIO B CUJTy CIIOCOOHOCTH
cJIymiaTesia U 4uTaTesid ero BOCIpHUHHMATh. IlepeBoAuuKy LiesecooOpa3HO MCIOJIb30BaTh
BHYTPEHHUI CMHOHUMUYECKUIl 3BPEeMUCTUYEeCKUI pecypc LeJIeBOro sA3blKa, YyBCTBY:A, 4TO
IIpeJICTaBUTEJIb 1[eJIEBOTO A3bIKa He I'OTOB K TaKOMy IlepexoAdy. Torjga MOXHO CKa3aTh, 4TO
npotiecc 3BdemMusaruu npu nepeBo/ie He yaascs: Nihoyat Tyurinnikida bo‘lishi ko‘zda tutilgan
folle journee (cyausiii nenp)dan shang'‘illab gapirib kuldi, keyin o‘rnidan turib chiqib ketdi

*URL:https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_fwords/4835/%D0%90%D0%9D%D0%A2%D0%9E%D0%9ID%D0%IE%D0%9
C%D0%90%D0%97%D0%98%D0%AF
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(Toncroii, 2017: 116). Ilo mHeHuto H.M. IToTanoBoii, eciiu 3BheM13M, UCIOJIb3yeMBIN AJIA
CMATrYeHus OTPULIATeJIbHOU 3MOLUM, HapyIllaeT CBA3b C AeHOTaTOM, TO 3TO He 3BheMusM, a
MOMBbITKAa McKa3uTh ucTuHy ([lotanosa, 2007: 108). B koHIle KOHIIOB, «3aKphiTasi» KOHLENIH
«OTKpBIBaeTCs» MOCPEACTBOM CCHLIKHU.

B pycckoM sA3blke Takke HMeeTCA PAL CHHOHUMUYHBIX 3B)EMU3MOB, CBA3AHHBIX CO
CMepThI0, KOTOPble MOXHO CPaBHUTh C MOAOOHBIMU €QUHUIIAMU B KUTAWCKOM S3bIKE.
«...B pycckoil JIMHIBOKYJIbType THUIHWYHBIM BhIpaXX€HHEM KOHLeNTa «CMePTh» ABJIAITCA
XpUCTHaHCcKHe (MTpaBocJiaBHBIE) CJI0Ba: MPAMUKOM B pali; BeK MOH mpoliles, a AHell y Bora
He yObUI10; OyZieT TBOA Aylla B paio, IOMAHU U MOI0; He 60¥ics HUKOro, kpome Bora ogHoro.
Kak BHMOHO 13 NpuMepoB, KOHTEKCTyasibHaA I'paHulla 3BGeMHU3MOB TeMaTH4YeCKOU I'PYIIIbI
«CMepTh» CBfI3aHA C COOTBETCTBUEM NPaBeIHOCTU 1 peasivil )KU3HU 3aKOHY/Tpexy, a B KOHIIe
ee — co BcTpeyeli ¢ Borom» (JIu, 2022: 172). B aTOM cMBICJIe JaHHOE NOHATHE PYCCKOTO A3bIKa
ABJIAETCA OOLIMM U U1 APYTUX A3BIKOB, B YACTHOCTH, AJIA Y30EKCKOTr0 U HEKOTOPBIX APYIUX
TIOPKCKHUX A3BIKOB. «HamprmMep, B KUTaliCKOM A3bIKe MOXXHO HaWTU cJieylomue 3B(peMu3Msl,
CBA3aHHBIE CO CMEepThIO:

41t [zudhua] - B 6y ianM3Me: MOYUTD B O3€ CO3EPLAHKS; YMEPETh B CUSYEM OJIOKEHUN;

AR [rlji] — B 6yagusme: HOrpyXaThCs B HUPBaHY; IPECTABUTHCSA, MMOYNUTH; KOHYMHA (O
MOHaxe);

B [yuanji] - B 6yqausme: 1) napuHupBaHa; 2) IOrpy3UThCA B IaPUHUPBAHY;

¥ 1t [zhudnshi] - B 6y qausme: mepepoaUThCA B JAHHOM BEKE; KUTh B JaHHOM IIepEPOXKIeHUN
(mo gormarty o mepeceJyieHUU AyIi);

JHE [guizhén] - 1) Bo3BpamaThea K UCTHUHE (K CBOEH NMepBOHAYaJIbHON MPUPOJIE; 2) YATH
B HUpBaHy;

KE [miédu] - 1) B Gyagusme: yxoa B HupBaHy; 2) budda dinida: “yruuroxenvie”
(pusuveckrx 371eMeHTOB U “nlepexof]” Ha Apyroi Oeper (oTpeueHre OT MHpA);

ZiHlt [tipi] — kxpemanus; KOHYMHA MOHAXa;

BRFER A [tudsitdoshéng] — B Gyaausme: yATH B HUPBaHy;

K [jimié] - B 6ynausMe: HUpBaHa; yiTH B HUpBaHy va hokazo.

Bce 3Tu jiekceMBl 4yX/Jbl PyCCKOMY 4YeJIOBEKY, He 3HaKOMOMY C BOCTOYHOW KYyJIBTYpPOI»
(MoxoBukoBa, 2014: 110).

Jpyrue sBpeMu3Mbl KHUTANCKOro fA3blKa TakXe ObUIM MOJABEPTrHYTH THUIIOJOTMYECKOMY
a"ayiusy ¢ 3BpeMHu3MaMU PyCCKOTo fA3bIKa B MccileJoBaHUAX YxaH YaHb, KOTOPHIN ITyO0OKO
MU3yYWs JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTUYECKHe U JIMHIBOIparMaTuyeckue achekKThl  MOAOOHBIX
BBIpQXXEHUI B pycckoM s3bike. (UxaH, 2013)*. YueHslil pa3paboTaj B MIIPOKOM AUAMA30He
Kopmyc 3BdeMusMoB (co3gan Tabiuily), UTO TO3BOJIAET HaM BU3YyaJIM3MPOBATh CTENeHb
HCII0JIb30BAHUA SMOIMOHAJIBHBIX eqUHUI] B 060uX sA3bIKax. [1o pe3ysibraTam nccjieJoBaHUA
OYeBHJHO, YTO KOJIMYECTBO M IMPOLEHTHOE COOTHOIIEHHE PYCCKUX 3B(PEMU3MOB HUXe
KOJIMYEeCTBA U MPOLEHTHOI0 COOTHOLIEHUA KUTANCKUX 3B(peMu3MoB. BaxkHoe 3HaueHue AjA
n3ydeHus 3BPeMH3MOB B PyCCKOM U KUTAHCKOM fA3bIKaX MMeeT ChUCTeMaTH3anus MeTO[OB
1 UHCTpyMeHTapuil 3BdeMusanuu JIeKCUYecKuxXx eauHHI[. B pycckoM s3blke OoJible
3aMMCTBOBAHHBIX 3B()EMU3MOB, YeM B KUTAICKOM, [MO3TOMY CIIHCOK CMHOHUMOB AJIMHHEe.
BoT noueMy pycckuii A3bIK JOMHUHHPYeT B lepefaye CMbICIA. OB(PeMU3MBl B KUTalCKOM
A3bIKe OTJIMYAITCA MEHTAJIbHBIMU CBOHCTBAMM 3a CYET CBOMX BHYTPEHHHX BO3MOXKHOCTEH,
TOrAa Kak B PYCCKOM s3biKe 3B(eMusMel (GopMan30BaHHBL, HO 3a CYeT 3aMMCTBOBAaHUN

4 Uxan Yanb., 2013. OBdemMusanus B pyCCKOM U KUTAUCKOM S3bIKaX: JJUHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUI U JIMHTBO-
nparmaTuyeckuii acnekTsl: ABToped. auc... kaua. Guil. Hayk. Bosrorpaza: [lepemena. 26 c.
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KOJINYECTBO CMHOHMMOB B HeM Oousibiie. [TOCKOJIBKY MOHATHUA He CO3AAlTCA NOBTOPHO B
OAHOM U TOM e A3bIKe, CUHOHNMUSA oforaiaeTrcs elle U NpruoOpeTEéHHbIMU MOHATHUAMU.

OMOHUMUYHBIN npouecc. OMOHMMHUYECKUI Mpolecc 3BdeMUsanuy TakXe MpUBJIeKaeT
BHMMaHUe HcciefoBareseil. fABjieHne «3BpeMnucTu4eckoli OMOHNMUN» HAILJIO OTpaXeHUe B
rccyieIOBaHNU HEKOTOPHIX y30ekckux yueHbx (OMoHTypaueB, 2002); ogHaKo 3Ta nmpobiiemMa,
Ha Halll B3TJIA, U3y4yeHa elile HegqocTtaTouHo (Koauposa, 2011).

E.Il. CeHnuknHa B CBOEM CIlelIMaJIbHOM Kypce M0 pycckuM sBdeMusmam (CeHNUYKUHA,
2012) nHapsapgy c nosjnceMuen BblAesigeT 3BPeMUCTHYeCKyI0 OMOHUMUIO. EcTecTBeHHO, 4TO
OMOHUMUYECKas CUTyalnusA fABJsAeTca o01eil AJ1A NoJIMCeMUYecKoro Mmporecca, ¢ Ipu3HaKkoM
«cxofcTBa GopMbl». JI.A. HOBHKOB 0TMeuasl, 4TO «BHyTpeHHAA (opMa cJIoBa U €€ OTAeJIbHbIE
JIEKCUKO-CEMaHTHUYeCKre BapHaHThl, «pa3MblBasg» HX B3aMMO3HAUYUMOCTb, NPUBOLAT K
HapyLIeHUI0 MX 3HAYMMOCTU U 00pa3oBaHUI0 OMOHHMOB. Takue OMOHMMBI Ha3bIBAIOTCA
cemaHTuveckuMmn» (HoBukos, 1997: 201). E.I1. CeHnukrHa oTMeYaeT, 4To «MeTadopuieckas
sBdeMu3salysa NpUBOAUT K 06pa3oBaHuio s3Bdemuctuieckoro JICB (JiekcuKko-ceMaHTUYeCKOTo
BapuaHTa) B MHOTO3HAYHOM CJIOBe, K TaKUM 00pa3oM BO3HUKJIM 3B eMUCTUYecKre 3HaUeHNA
CJIOB XpeH, ANYKU (BMecTO obeclieHHBIX JiekceM)» (CenuukuHa, 2012). ITociexmyioliee
«pa3MbiBaHMe» BHYTpeHHell dopmbl 3Bdemuctudyeckux JICB mpuBesio K 00pa3oBaHUIO
CeMaHTUYeCKUX OMOHHMOB. «Pa3MbIBaHue JeHOoTaTa» B 9BdeMHn3Max 3HauYUTeJIbHO CHU3UJIO
nx sBdpemucrudeckuii apdext. ITlozguee ne-3BpeMusmel (OTOT TEPMUH BCTPeEUaeTCA TOJIBKO
B TpyAax I0.I1. CeHnukuHa. «JesBdeMusmMsl — 3T0 3BGeMU3MBbI, KOTOPBIe “3arps3HUJIN CBOU
JeHoTaT”, IepecTav BOCIIpUHNUMAaThCA 3B eMu3MaMy, Nepeliy Aaxe B pa3pag aucheMn3MoB
O6suH, Orsaxa-myxa U Ap. Kak mpaBusio, 3TO ObiBmiMe 3BGEMHU3MBI-Ta0yHU3MBbl, 3BHEMU3MEL
HU3KOrO CTWIA peun», U NPOU3BOAHBIE OT HMX OMOHHMBI OBUIM 3amnpelieHsl HOpMaMH
sa3pika (CeHnukuHa, 2012: 39). Ilo cpaBHeHUIO C MOJIMCEMUEN OMOHUMMSA — COOTHOIIIeHNe
CJIOB C OJAVHAKOBBIM HamucaHueM (MPOWU3HOLIEHWEeM) U HEepOJACTBEHHBIM 3HayeHhueM —
BBICTYIIaeT KaK HeraTuBHasA KaTeropus. B oTinunve OT 3HayeHUI MOJIMCEMHYHBIX CJIOB
(J1IeKCHKO-CEMaHTU4YeCKUX BapHUAHTOB), COOTHOIIEHUS OMOHHMOB XaOTHUYHBI, pa3pO3HEHHEL,
HepaBHOMEPHEHI U HellpeckasyeMsl» (I'o, Hio, 201 3). [Tpu nepeBoie noarceMus onpeaesiseTcs
TeM, 4TO JIeKCUYeCKHe CpefCTBa fA3blKa IepeBoja MOX0XH, a 3HaueHus Osmsku. Hanpumep:
repoil mpousBefeHusa «MwuHyBmue OHU» HOcydOek Xamky, Takxe AeMOHCTPUPYIOMIUI
3BGEMUCTAYECKHE BO3MOXHOCTA MHOTO3HAQYHOCTU Yy30E€KCKOI'O A3bIKA, BHIpaXkaeT CBOE
rJIy0OKOe YyBCTBO AYXOBHOH KyJIBTYpHl ciedyomuMm obpaszom: Nega har narsaga yetgan
agling shunga kelganda oqgsaydir (Qodiriy, 2008: 186) («IloueMy TBOH yM, JOCTUTIINI
BCEro, XpoMaeT, KOrjja peub 3aX0JUT 00 3TOM»). BelpaxkxeHue «TymneeT» 3aMeHAETCS CJIOBOM
«XpOMaeT» — CJIOBO HACTOJIBKO TOHKOE, YTO B CaMOM IMpeAJIOKEHUHN, UCXOMAMEM U3 YCT
TOBOPSIIETO, HEe YYBCTBYyeTCA HUKakou rpyboctu. [laxke B mepeBOJie OHO COXpaHAET CBOU
aBdemMucTrieckuil xapakrep: IloueMy TBOU NpOHULIATEIBHBINA pa3yM BAPYT 3aXpoMaJl, Koraa
THI Jomiesn Ao Takou Meicou? (Kageipu, 2009: 349).

Msbl BUIYM, YTO BhIpaXe€HHE «XpOMaTb» TakXke MOBTOpseTcA B ¢esbeToHe «Nega kim?»,
HO JIEKCHKO-CEMaHTUYecKass BapuaHTHOCTh wHas: «Ishtirokiyun» gazetasi bir kun chiqub,
bir kun chigmay, ogsay boshladi (Koaupwuii, 2007: 73). To ecTs XpoMaTh O3HAYAET «OBITH
HeBe3yulM», «<MMeTb Heylauy». 3/1ech HaboaaeTcs, 9To 9BheMucTruIecKas oJimceMus MOXeT
BCTpevaThcA U Ipu nepeBofe: 'azeta «MIITHPOKHIOH» Hayajia XpoMaTh, B OAWH IeHb BRIXO/S,
B OJIVH JIeHb He BBIXOAA. B JaHHOM cilydyae JeHOTaT KOMIOHEHTa «XpOMOU» (yKa3bIBaIOLIUI
Ha pu3nyuecKoe He3J0pOBOE COCTOsHME XXKUBOTO CYIIECTBA) CO3aeT OCHOBY AJiA 3B(peMusma
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B 00enx BHILIENPHUBEJEeHHBIX CUTyalllsaX, U 3TOT JEeHOTaT BO3HUKAET IpU mnepeBofe. TakuM
obpaszom, 3BdpeMucTruiyecKas OMOHUMUSA UMeeT 3HaUeHHe B KOHTEKCTe ynoTpeOeHNs BHYTpU
KaXJ0ro s3bIKa, a ee JIeKCUKO-CeMaHTU4ecKre MpobjieMbl 3aC/Iy>KUBalOT U3y4yeHusA B 00J1aCTu
[epeBOJIOBe/IeHN s, a He TOJIbKO B CPaBHUTEJIBHO-CONOCTABUTEIbHON JIMHITBUCTHKE.

AumoHumuueckuil npoyecc. 3OBdeMu3aluA aHTOHMMOB BIepBble ObUJIa yHOMAHyTa
C.Buamakom B 1967 roay: «BMecTo cjioBa «JI0Xb» yHOTpeOJisieTcss MeHOTUYeCcKnuil (JIMTOTU-
qyeckuil) sB¢eMu3M «HelpasAa» U aHTUGpacTUYeCKUll 3BPeMusM «IpaBfa» (IPOU3HOCUTCA
“poHuvecku). Jpyroi npumep: MeloTUYeCcKUi 3BDeMU3M IJif CJI0Ba TPYAHBIN — JOBOJIBHO
TPY/AHBIN, a aHTU(pacTUYeCKU 3BheMu3M J1 cJI0Ba capkasm — 1€rkuii” (Buanak, 1967: 277).

B y30ekckoM sA3bIKE aHTOHMMMYECKHH CTaTyc 3B(eMu3Ma, KaKk U HEKOTOPHIX XyHdO-
JXKECTBEHHBIX CpeJICTB, KaK f3BIKOBOE U peuyeBOe fABJIEHUE CllelUaJbHO He usydascs. Mel
00paTWINCh K 3TOMY BOIIPOCY TOJIBKO B HallleM HCCJIeJOBAaHUU U apryMeHTHPYeM CBOIO
MO3UILMIO: «YUTaTeJII0 TAKXXKe OYEeBUAHO, YTO BEIPAKEHNA B KaBBIUKaX MMEIOT IPOTHUBOIIOJIOKHBIN
CMBICJI. DTO, KOHEYHO, HEeCET B cefbe CMBICJI, IPOTHUBOpeYaliii onpeaeI6HHOMY IOHUMAaHUIO.
Hanpumep, BeipaxeHue «xycHu l0cy@» He TOJIbKO BRIpaXkaeT BeJIMKylo kpacoTy IOcyda, HO
1 JaHO B KaBbIUKaX, YTO yKa3blBaeT Ha TO, YTO N300paxkaeMblil 00pa3, Ha000pOT, YPOIJIUB U
Oe300pa3eH. B aHaJIOrMYHON aHTOHUMUWYECKON CBS3U HAaXOOATCA U BhIpaxeHus “mushtipar”
(6eccunipHas), “mushfiqa”, koTopele JaHH B KaBBIYKAxX IO OTHOIIEHMIO K cjoBaM mushfiga
(;mackoBasi, Musas), ojiza (ciabwiii mout), karima (BesiukoaymiHasA), KOTOPbIE KUCIOJIb3YIOTCA
10 OTHOIIEHMIO K )KeHIHAM B KOPOTKUX CaTUPUYeCKUX Npon3BeAeHUAX AOaysuibl Kageipu.

CpaBHUM:

Ofshal kundan boshlab ul mushfiga atrof javonibga azbaroyi sovchilik uchun yurganlarida
faqgirg‘a muvofiqutta’b bir nozanin topilmas erkan (Koaupwuii, 2007: 327) (c Toro AHA Ta
Musas (Mama) OTIpaBJiAIach UCKATh MPEKPACHYIO JIEBYIIKY, HO He MOTJla HallTy IPUroAHYI0
MHe — OeJHOMY.)

Albatta, bu “mushtipar”larning ko‘ngillarini olmoq har bir belida belbog‘i bor bo‘lg‘an
kishining vazifasidir (Kogupmuii, 2007: 173)” (Kadirova, 2023: 71) (KoHeuHo, JOJIT KaXI0Tr0
yeJioBeKa C MOsICOM Ha Tajiuu (My>XXYHUHBI) — cJleJlaTh CYACTIIUBON 3TUX «MUJIBIX» (1am)).

Msbl Takxke paspesisieM mno3unuio E.J1.CeHWYKUHOIN, KOoTopas B CBOUX MCCJIEJIOBAaHMAX
BbIIEJIAET aHTOHMMHYECKYI0 3BdeMu3aIiio. YUeHblI NHuMeT: «AHTOHUMUA B 006JacTu
3B(peMH3MOB IIPOABJIAETCA B TOM, YTO HEKOTOPBIE U3 HUX O00pa3ylTca MyTeM NOoJsApU3auu
3HQUEHUI S3BIKOBBIX EJIMHUI; IyTeM YaCTUYHOW aHTOHUMUM (Melo3uca) WJIM TIOJTHOHU
aHtoHuMuu (aHtudpasuca)» (CernukuHa, 2012).

B cpaBHUTEJIBHO-CONOCTABUTEJIBHOM M3YY€HUM JIeKCUKU Pa3HOCTPYKTYPHBIX A3BIKOB
HMMeIOTCA 1CCJieJOBaHUA, IOCBAIleHHble aHTOHUMUY, B paMKaxX KOTOPbIX (YHKIMOHUPYIOT U
aBpemMuctrueckre eqUHULBL. K 9ucily oTux paboT OTHOCATCA CTPYKTypHas KjiaccupuKanus
AHTOHMMOB B HEPOJICTBEHHHIX s3blkax (3akmpoBa, 2014); JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE
acleKThl aCUMMeTPUU MO3UTUBHBIX U HEraTHUBHBIX cdep oIeHKH (Ha MaTepuaje pyccKoro u
aHTIMICKOTOo A3bKOB) (CkBOpLOBa, 2012:)°, KOHLENTyaJIbHO-KOTHUTUBHbBIE U HAI[OHAJIbHO-
KYJIbTYpHbIE TapaMeTphl HCIOJIb30BAHUA CTUJINCTUYECKOTO [TpHeMa aHTUTE3Hl B aHTJIUICKOM
U y30ekckoM s3bikax» (I'yasamosa, 2022: 44).

SCkBoprosa E.B., 2012. JIeKCMKO-CEMaHTUYECKHE acCIeKThl aCCUMMETPUH MOJIOXKUTEIBHON U OTPULIATEIbHON
30H OLIeHKH (Ha MaTrepuaJie PyCCKOro M aHTJIMHCKOro A3bK0B). 10.02.01. — 10.02.19 AsToped. aucc... kaH.duI.
Hayk. Opeit: 20 c.
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Tax>ke M3BECTHO, UTO B PYCCKOM SI3bIK€ «a@HTOHUMBI-3B(hEMU3MbI» 00pa3ylTCs C IOMOIIBI0
IIPUCTaBKU He- A1 60Jiee MArKOTro BEIpaKeHNA NPOTUBONOJI0XKHOCTH. CpaBHUM: «KpaCUBBIN —
6e306pa3HbIl 1 KpaCUBBIN — HeEKpacUBHIN, OOPHIL — 371011 U JOOPHIH — HeJ0OpHIti» (3aKupoBa,
2014). CrenoBaTesibHO, MOXHO CfleJIaTh BBIBOJ, YTO aHTOHMMHUYECKAs 3BheMUu3aIyis uMeeT
omnpeJieJIEHHbIE CXO/ICTBA B TIOPKCKUX U He TIOPKCKUX A3bIKaxX, 0COOEHHO B y30€KCKOM U PyCCKOM.
B kOHIle KOHIIOB, B PYCCKOM fI3BIKE MCIOJIb30BaHUE MOJIOKUTEJIBHOTO WM YTBEpAUTEIbHOIO
IIpU3HAKa [J1A 3BpeMusaliy OTpULaTeIbHOTO cYuTaeTcsa anToHnmusanuei. [Tpumepsr: Hy u
3anax! @paHuysckue gyxu!

IlosiyyeHHBIE€ pe3yJibTaThl

B mpotiecce MpoBegEHHOTO UCCJIEOBAHMUA OBLIN JOCTUTHYTHI CIEAYIOIINE PE3yJIbTATHIL.

OBdeMuzanua sApAerca 5(QGeKTHBHBIM MaTepuajioM i Ipoliecca CUHOHUMHUU B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX A3bIKAX (TIOPKCKUX/ He TIOPKCKUX). IIpy nepeBojie iekcruyeckre e JUHULIbI
I1eJIeBOT0 sA3bIKa MOT'YT [lepeJlaBaTh 3TOT IepeHoC B pa3HbIX (HOpMax M pasHbIMU CIOCOOAMU.
Hanpumep: gjal chagiraman — nipussiBaro cMepTb. Jlaxe ecyiu JIeKCUYeCKUI IUIacT IeJIeBOT0O
A3bIKA HEJIOCTYIIEeH, BCe PABHO MOXHO CO34aTh 3BEMUCTUYECKYI0 CHHOHUMHUIO C TOMOIIBIO
MeToAa IepeBojia, HallpuMep, TPaHCKPUMIUKU uin kKaybku: kulim ko‘kka sovurding — nenen
e pasBesul o Mupy. Kpome TOro, B OMOHMMHYECKOM IIpOIlecce BaXXHYI0 POJIb HUIPAlOT
3Bdemu3Mbel. OQHAKO cpeficTBAa IepeBojla He HAXOAATCA B OMOHHUMHYHBIX OTHOILIEHUSX.
fBnenue omoHMMUM TO (opMe cxoxe c moiuceMueil. OTMe4eHO, YTO OMOHUMEI C
3B(MEeMUCTUYECKIM IEPEHOCOM YaCcTO BO3HUKAKT B Pe3yJIbTaTe MOJICEMUYECKOTO IIpolecca.
OTO MOHATHO, KOTAA MepPeBOJ] OCYIIEeCTBJIAETCA C KCIOJIb30BAHMEM TOTO XXe JIEKCUYECKOTO
cJios B nepesofe: aqling ogsaydir — pa3ym 3axpomast; gazeta ogsay boshladi — razera Hauas
xpoMaTtb. OBGeMU3M TaKxke MoApasyMeBaeT aHTOHHMHYECKHUI MPOIeCC, 4acTO BBHICTYIMAs B
KavyecTBe KOHTEKCTYaJIbHOI0 aHTOHNMA B TekcTe. Ha Ham B3rJisa, 9BpeMucTiuieckrie e JUHULII
IprOOPETAIOT AHTOHUMUYECKHUI XapaKTep TOJIBKO B MparMaTUYecKol cpefe. Hampumep: sut
bilan kirgan, jon bilan chiqgar — TO, 4TO BOILIO B KPOBb C MOJIOKOM MaTepu, YUAET JIUIIb C
nocjieqHUM B3foxoM. Mosioko (sut) u ayma (jon) He ABJIAIOTCA aHTOHUMaMH B Y30eKCKOM
1 pyccKoM s3bikax. Eciim paccMaTpuBaTh ero OTAEIbHO, OH He HOCUT 3B(HEMHUCTHYECKOTO
xapakTtepa. B 0060oux sA3bIkaX BO3MOXHO CO3[]JaHME AHTOHUMHYECKOTO SBJIEHUS IIyTeM
BBIPAXXEHUs TIOJIOXKUTEIBHOTO U COKPBITHA OTPUIIATEJIbHOTO OTHOIIEHUSA C I[eJIbI0 MPUIAHUA
JefCTBUTEJIBHOCTHY 3BPEeMHCTUYECKOT0 OTTeHKA: MpaB/a (He npasnaa); “mushtipar” (gunohkor).
[Togo6HbIe ciiy4yau, Kak MPaBUJIO, TOJIKYIOTCA KaK YrOAHO.

Hamw pe3ypTaThl HAIJIU OTPAaXXeHUEe B TAOJIHMIlE HITXKE:

JlekCHKO-ceMaHTHUYeCcKas XapaKTepUCTHKa OddexTHBHEIE METOIH IEPEBOAA
3BGEMUCTUYECKOI €JUHULIbI

CHHOHUMMWYECKUH TPOIECC METO/] aHAJIOTOBOT'0 MOI00PA, JIEKCUYECKUE JOTOJI-
HeHUs, METOJ KaJIbKU, nepudpasa, MOy AU

OMOHUMHYECKUH TPOIECC METO/] aHAJIOTOBOT'0 MOI00PA, JIEKCUYECKHE JOTOJI-
HEHUs1, METOJ KaJIbK!, nepudpasa, MOy AU

AHTOHUMMYECKUI MPOIecC MeTOoJ[ aHaJIOTOBOT0 NOoA00pa, JeKCUiecKre JOMOoJI-
HEHUs1, METOJ] KaJIbKU, nieprudpasa, MOy JIANNA
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Kak BUAHO, JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKre CBOMCTBA BCeX 3BEMU3MOB He MOJBEPXKEHBl BIIVAHUIO
[IpHeMOB TPAHCKPUNIMY, KOHKpeTU3anuu u 060011eHns nepeBoja.

BriBoibI

Jlekcuko-ceMaHTHUeCKUe CBOVICTBA 3B(PeMH3MOB HaXOAT CBOe OTpaXeHWe B CUHOHU-
MHUYECKNX, OMOHHMMHUYECKUX W AHTOHUMHYECKHX IIpoIleccaX Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB
(y30ekckoM, Ka3axCKOM, PYCCKOM, (paHIy3CKOM, aHTJIMIACKOM, KuUTalickoM). Bo MHOrmx
SI3BIKAX CHMHOHUMHWYHEBIE 3B(PEMHU3MBI, CBA3aHHBIE C MOHATHEM CMEPTH, CXOXHU IO CBOEMY
3HQUEHUIO 1 JIETKO MePEBOIATCA IKBUBAJIEHTHON 3BOEMICTUIECKON JIEKCMIECKOU eTMHUIEH
B sA3bIKe mepeBoda. OMOHUMMYHBIN CJIy4Yail OTJIMYaeTCs OT MOJIMCEMaHTUYECKOTrO sIBJIEHUS,
4acTo CMBIBaeT WX pa3rpaHuuyeHus. Paziuuve MexIy HUMU OIpeJiesiseTcs B Ipollecce
nepepoga. OMOHUMUYHAA 3BPeMusannisa MoXeT ObITh TOJIBKO BHYTPU A3bIKa. AHTOHUMMYECKasd
3BdeMuzalusa NPOUCXOAUT BO BCeX S3BIKaX, OCOOEHHO B Y30EKCKOM U PYCCKOM, CXOXHM
00pa3oM ¥ B OCHOBHOM 3aMeTHa IpU 3B(PpeMHU3anuy MoJI0KUTEIbHOT0 IPHU3HaKa B KaBbIYKaX.
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